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У методичних вказівках викладені навчально-методичні матеріали, необхідні для самостійного вивчення дисципліни «Іноземна мова за професійним спрямуванням», – загальні положення щодо організації самостійної роботи, основні форми самостійної роботи, програма навчальної дисципліни, питання, що виносяться на самостійну роботу.
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РОЗДІЛ 1
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ ЩОДО ОРГАНІЗАЦІЇ
САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ 

Самостійна робота здобувачів є фундаментальною складовою освітнього процесу, яка відіграє критичну роль у поглибленні засвоєння знань, їх ефективному застосуванні на практиці, а також у розвитку здатності до самостійного навчання та поглибленого вивчення іноземної мови. Вона виступає основним інструментом опанування навчального матеріалу у позааудиторний час.
Метою самостійної роботи в межах дисципліни «Іноземна мова за професійним спрямуванням» є сприяння здобувачам у ґрунтовному оволодінні лексичними, граматичними та комунікативними навичками, необхідними для ефективного спілкування в умовах міжкультурного контексту. Цей процес передбачає розвиток здатності до розуміння та аналізу іноземної мови на рівні текстів різних жанрів і стилів, а також удосконалення навичок письма, усного мовлення, аудіювання та перекладу. Самостійна робота спрямована на формування мовленнєвих компетенцій, необхідних для успішного функціонування в академічному та професійному середовищі.
Завданням самостійної роботи з іноземної мови є оволодіння певними лексичними та граматичними знаннями, розвиток комунікативних умінь, закріплення і систематизація здобутих навичок, а також їхнє застосування під час виконання практичних завдань, перекладів, написання есе та інших видів робіт. Самостійна робота також дозволяє виявити та усунути прогалини в знаннях, що сприяє підвищенню загального рівня володіння іноземною мовою.
Самостійна робота здобувачів – це спланована, організаційно і методично спрямована особиста пізнавальна діяльність без безпосередньої допомоги викладача. Самостійна робота традиційно поділяється на аудиторну самостійну роботу, що забезпечує підготовку до поточних аудиторних занять, і поза аудиторну роботу, яка передбачає практичне застосування отриманих знань, вмінь, навичок та формування компетенцій.
Навчальний час, відведений для самостійної роботи здобувачів денної форми навчання, визначається навчальним планом і становить 60 години. Самостійна робота здобувачів при вивченні навчальної дисципліни «Іноземна мова за професійним спрямуванням» передбачає:
· підготовку до практичних занять з теоретичних проблем (граматики) навчальної дисципліни та з метою закріплення вивченого та засвоєння нового лексичного матеріалу на основі самостійного вивчення окремих питань;
· підготовку до виконання контрольних робіт;
· підготовку здобувачів до заліку та екзамену.
Крім того, самостійна робота передбачає:
· контроль поточних (рубіжних) знань здобувачів шляхом опитування на практичних та тестування;
· підсумковий контроль у формі екзамену за результатами рубіжного контролю як у письмовій, так і усній формі.
Основні види самостійної роботи здобувача:
1. Вивчення додаткової літератури.
2. Робота з аутентичними матеріалами.
3. Підготовка до практичних занять.
4. Підготовка до поточного й підсумкового контролю.
5. Виконання самостійного завдання.
Спосіб виконання всіх питань, які виносяться на самостійне опрацювання, обираються здобувачем самостійно (письмова відповідь на кожне питання або усне опрацювання, якщо не зазначено інше). Виконання мінімум трьох завданб передбаченої методичними вказівками самостійної роботи є необхідною умовою формування підсумкової оцінки та передумовою допуску здобувача до екзамену з дисципліни. Зміст самостійних робіт здобувачів визначається завданнями для самостійної роботи та методичними вказівками до їх виконання.


РОЗДІЛ 2
ОСНОВНІ ФОРМИ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ

Самостійна робота сприяє розвитку не лише загальних мовних навичок, але й спеціалізованого володіння професійною термінологією, аналізу професійних документів, комунікації в професійному середовищі та забезпечує глибоке засвоєння іноземної мови в контексті правничої діяльності.
Самостійна робота є невід'ємною складовою навчального процесу з іноземної мови, особливо у підготовці правників, де знання іноземної мови відіграє ключову роль у професійній діяльності. Основні форми самостійної роботи, що спрямовані на оволодіння іноземною мовою в контексті професійної освіти, включають роботу з автентичними текстами, опанування спеціалізованої професійної термінології, розвиток навичок перекладу.
Робота з автентичними текстами є однією з найважливіших форм самостійної роботи, що передбачає аналіз професійних документів, законодавчих актів, судових рішень та наукових статей іноземною мовою. Ця діяльність сприяє не лише розширенню лексичного запасу, а й розвитку здатності до критичного мислення та вміння працювати з професійними текстами в іншомовному контексті.
Опанування спеціалізованої професійної термінології є ключовим аспектом підготовки правників, що включає вивчення та систематизацію термінів і понять, необхідних для професійної комунікації в галузі права. Це завдання виконується шляхом створення власних професійних словників, роботи з глосаріями та іншими довідковими матеріалами, а також через регулярне тестування на засвоєння термінології.
Розвиток навичок перекладу професійних текстів є важливою складовою самостійної роботи, оскільки переклад потребує не лише знання іноземної мови, а й розуміння правових систем різних країн. Ця форма роботи включає переклад нормативних документів, контрактів, професійних статей та іншої професійної літератури з іноземної мови на рідну і навпаки.
Таким чином, основні форми самостійної роботи з іноземної мови для правників спрямовані на всебічний розвиток мовленнєвих компетенцій, необхідних для успішного здійснення професійної діяльності в умовах глобалізації та міжнародного співробітництва.


РОЗДІЛ 3
ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Мета вивчення дисципліни: вдосконалення фонетичного, орфографічного, морфологічного, граматичного, стилістичного, синтаксичного та лексичного аспектів мови та опанування такого рівня знань, навичок і вмінь, який забезпечуватиме необхідну іншомовну комунікативну, лексичну та граматичну компетенцію фахівця у сфері охорони праці.
У результаті вивчення дисципліни здобувач вищої освіти повинен отримати:
	знання: 
- про мовний матеріал мови, що вивчається (лексика, граматика, структурні й мовні моделі), у тому числі: граматичні структури, типові для усної та письмової професійно-орієнтованої комунікації; 
- про базову нормативну граматику в активному володінні та для пасивного сприйняття;  
- про загальновживану й професійну лексику; 
- правила ділового етикету та міжкультурної комунікації. 
	уміння/навички: 
- здійснювати професійну комунікацію на теми, передбачені курсом; 
- граматично правильно висловлюватися відповідно до комунікативної ситуації у сфері професійного мовлення; 
- робити усні та письмові повідомлення на теми, запропоновані програмою; 
- читати та перекладати професійно орієнтовані тексти; 
- користуватися різними видами словників та довідковою літературою; 
- виділяти основну і другорядну інформацію з текстів професійного спрямування.
	комунікацію: 
- здатність та готовність до іншомовної взаємодії у соціальній і професійній сферах із метою передавання інформації, узгодження дій, спільної діяльності тощо; 
відповідальність та автономію: 
- здатність діяти соціально відповідально та свідомо, володіти навичками роботи автономно й у команді, самостійно застосовувати набуті знання, вміння та навички.

2. Опис навчальної дисципліни
	Найменування
показників
	Форма здобуття освіти

	
	очна 
	заочна (дистанційна)

	Статус дисципліни 
	обов’язкова загальна
	

	Навчальний рік 
	1-й
	

	Семестр
	1-й та 2-й
	

	
	
	

	Обсяг дисципліни:
	
	

	- в кредитах ЄКТС
	4
	

	- загальна кількість годин
	120
	

	- кількість модулів
	2
	

	
	
	

	Розподіл часу за навчальним планом (в годинах):

	- лекції 
	
	

	- практичні заняття 
	60
	

	- семінарські заняття 
	
	

	- лабораторні заняття 
	
	

	- курсовий проект (робота) 
	
	

	- інші види занять 
	
	

	- самостійна робота 
	60
	

	- індивідуальні завдання (науково-дослідне) 
	
	

	Форма підсумкового контролю

	(курсова робота (курсовий проект); диференційний залік; іспит) 
	диференційний залік, іспит

	



[bookmark: _Hlk144322348]3. Передумови для вивчення дисципліни:
Знання з іноземної мови, здобуті в закладі загальної середньої освіти.
Результати навчання та компетентності з дисципліни
Відповідно до освітньо-професійної програми «Право», вивчення навчальної дисципліни повинно забезпечити:
- досягнення здобувачами вищої освіти таких результатів навчання: 
	Програмні результати навчання
	ПРН

	 ПРН05. Розробляти тексти та документи з питань професійної діяльності, спілкуватися українською професійною мовою; читати й розуміти фахову іншомовну літературу, використовуючи її у соціальній і професійній сферах; демонструвати культуру мислення та виявляти навички щодо організації культурного діалогу на рівні, необхідному для професійної діяльності.
	ПРН 05

	Дисциплінарні результати навчання
	ДРН

	Знати фонетику, морфологію, лексикологію, синтаксис англійської мови на рівні, необхідному і достатньому для здійснення професійної комунікативної діяльності
	ДР1

	Знати комунікативні стратегії для уникнення/вирішення конфліктних ситуацій; співпрацювати в мультинаціональному колективі та працювати у команді
	ДР2


· формування у здобувачів вищої освіти таких компетентностей:
	Програмні компетентності (загальні та професійні)
	ЗК, ПК

	Здатність спілкуватися іноземною мовою
	ЗК 05

	Очікувані компетентності з дисципліни
	ОКД

	Сформованість практичних навичок англомовної нормативної вимови, техніки читання, навичок усного мовлення, навичок сприйняття іноземної мови на слух
	ОК1

	Опанування лексики у межах передбачених програмою тем, яка дозволяє продукувати і сприймати на слух адаптовані тексти та елементарні тексти професійної тематики
	ОК2



Програма навчальної дисципліни

Теми навчальної дисципліни:
МОДУЛЬ 1 
Тема 1. CV. Hard and soft skills
Тема 2. Emergency Situations in Modern World. Concept of Emergencу. 
МОДУЛЬ 2
Тема 3. The Role of Health and Safety Inspector. 
Тема 4. Duties of the Health and Safety Engineers. 
Тема 5. Safety Signs

Розподіл дисципліни у годинах за формами організації освітнього процесу та видами навчальних занять:

	Назви модулів і тем
	Очна форма здобуття освіти

	
	Кількість годин

	
	усього
	у тому числі

	
	
	лекції
	практичні заняття
	лабораторні
заняття
	самостійна робота
	Поточний контроль

	1-й семестр

	Модуль 1

	Тема 1. CV. Hard and soft skills 
	26
	-
	10
	-
	16
	

	Тема 2. Emergency Situations in Modern World. Concept of Emergency. 
МКР
Залік
	34
	-
	20
	-
	14
	

	Разом за модулем 1
	60
	-
	30
	-
	30
	

	2-й семестр

	Тема 3. The Role of Health and Safety Inspector. 
	20
	-
	10
	-
	10
	

	Тема 4. Duties of the Health and Safety Engineers
	20
	-
	10
	-
	10
	

	Тема 5. Safety Signs
МКР
	20
	-
	10
	-
	10
	

	Іспит
	
	
	
	
	
	

	Разом за модулем 2
	60
	-
	30
	-
	30
	

	Разом
	120
	-
	60
	-
	60
	



Теми навчальної дисципліни:
[bookmark: _Hlk144322467]МОДУЛЬ 1
Тема 1. CV. Hard and soft skills
Визначення мети та завдань курсу. Корекція вимови: виконання фонетичних вправ. Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі. Читання та переклад основного тексту та додаткового тексту по темі. Виконання лексичних вправ до тексту. Повторення граматичного матеріалу: Іменник; займенник, числівник. Виконання граматичних вправ. Елементи розмовного мовлення: вибачення, прохання. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.
Тема 2. Emergency Situations in Modern World. Concept of Emergencу. 
Корекція вимови: виконання фонетичних вправ. Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі «Надзвичайні ситуації». Читання та переклад основного тексту по темі. Виконання лексичних вправ до тексту. Повторення граматичного матеріалу: There is/are, Теперішній час дієслова. Теперішній тривалий час дієслова. Виконання граматичних вправ. Елементи розмовного мовлення: висловлення подяки, привернення уваги. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.
Модуль 2
Тема 3. The Role of Health and Safety Inspector. 
Корекція вимови: виконання фонетичних вправ. Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі. Читання та переклад основного тексту та додаткового тексту по темі. Виконання лексичних вправ до тексту. Повторення граматичного матеріалу: be going to, майбутній час дієслова. Виконання граматичних вправ. Елементи розмовного мовлення: віддання наказів, заборон. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.
Тема 4. Duties of the Health and Safety Engineers. 
Корекція вимови: виконання фонетичних вправ. Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі. Читання та переклад основного тексту та додаткового тексту по темі. Виконання лексичних вправ до тексту. Повторення граматичного матеріалу: минулий час дієслова. Виконання граматичних вправ. Елементи розмовного мовлення: запрошення, відмова. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.
Тема 5. Safety Signs
Корекція вимови: виконання фонетичних вправ. Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі. Читання та переклад основного тексту та додаткового тексту по темі. Виконання лексичних вправ до тексту.  Повторення граматичного матеріалу: теперішній завершений час дієслова. Елементи розмовного мовлення: висловлення точки зору. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.
[bookmark: _Hlk144322844]         
6. Засоби оцінювання
Засобами оцінювання та методами демонстрування результатів навчання є усні відповіді, фронтальне та індивідуальне опитування, монолог, презентація на одну з тем курсу, діалог, поточні тестування, модульна контрольна робота (письмово або комп’ютерне тестування).

7. Критерії оцінювання
Оцінювання рівня навчальних досягнень здобувачів з навчальної дисципліни здійснюється за 100-бальною шкалою. 

 Форми поточного та підсумкового контролю
Поточний контроль проводиться у формі фронтального та індивідуального опитування, письмових завдань, практичних ситуацій, модульних контрольних робіт. 
Підсумковий контроль здійснюється у першому семестрі проводиться у формі диференційного заліку, який оцінюється сумою набраних балів під час проведення практичних занять (максимальна сума – 100 балів); у другому семестрі мінімальна сума набраних балів, що дозволяє здобувачу складати екзамен, – 50 балів.
Розподіл балів, які отримують здобувачі, за результатами опанування навчальної дисципліни, формою підсумкового контролю якого є:
- диференційований залік
	[bookmark: _Hlk205375711]Розподіл балів

	Модуль 1
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Модуль 1
Поточний контроль
Протягом семестру вивчається дві теми. Бали можна отримати на заняттях та виконуючи самостійні завдання. Максимальна кількість балів за тему 1 – 30 (20 за роботу на заняттях, 10 за самостійну роботу) та тему 2 – 50 (40 за роботу на заняттях, 10 за самостійну роботу).
За кожне аудиторне заняття можна отримати 4 бали.
4 бали – здобувач активно відповідає на заняттях, виконує правильно всі завдання викладача в процесі аудиторної роботи, допускає незначні помилки.
3 бали – здобувач загалом орієнтується в матеріалі, але недостатньо активний на занятті. Допускає помилки при усних та письмових відповідях.
2 бали – здобувач не проявляє ініціативи, виконує лише вказівки викладача, допускає суттєві помилки та неточності.
1 бал – здобувач знає програмний матеріал лише в загальних рисах, не виконує переважну більшість завдань викладача, не бере активної участі в роботі на заняттях.
0 балів – здобувач був відсутній на заняттях.

За самостійну роботу в кожній темі можна отримати до 10 балів. Здобувачі можуть обирати завдання до самостійної роботи з запропонованих у таблиці.

Модульна контрольна робота є обов’язковим видом роботи. Проводиться, як правило, на передостанньому практичному занятті. Максимальна оцінка – 20 балів, мінімальна для позитивної оцінки кількість балів – 9 балів.
20 балів: здобувач в повному обсязі володіє навчальним матеріалом, глибоко та всебічно розкриває зміст практичних завдань. Усі відповіді на завдання правильні.
15-12 балів: здобувач достатньо повно володіє навчальним матеріалом, в основному розкриває зміст завдань, але допускає окремі несуттєві неточності та незначні помилки. Більшість відповідей на завдання правильні.
11-9 балів: здобувач загалом володіє навчальним матеріалом, викладає його основний зміст, але допускає при цьому окремі суттєві неточності та помилки. Половина відповідей правильні.
8-4 бали: здобувач не в повному обсязі володіє навчальним матеріалом. Не достатньо розкриває зміст практичних завдань, допускаючи при цьому суттєві неточності та помилки. Більшість відповідей на завдання не правильні.
3-1 бали: здобувач частково володіє навчальним матеріалом, не в змозі викласти зміст більшості навчальних тем, допускає суттєві помилки та неточності. Правильно вирішено окремі завдання;
0 балів: здобувач не володіє навчальним матеріалом. Не розуміє змісту практичних завдань. Жодне завдання не вирішене.

Підсумковий контроль
Підсумковий контроль у першому семестрі проводиться у формі диференційного заліку, що полягає в накопичувальній оцінці в балах із засвоєння здобувачем навчального матеріалу на підставі результатів виконаних завдань, різних видів робіт на практичних заняттях, під час самостійної роботи. Виставлення підсумкових балів здійснюється під час останнього заняття за розкладом занять.

Модуль 2
Поточний контроль
Протягом семестру вивчається дві теми. Бали можна отримати на заняттях та виконуючи самостійні завдання. Максимальна кількість балів за тему 1 та 2 – 25 (20 за роботу на заняттях, 5 за самостійну роботу) та тему 3 – 16 (16 за роботу на заняттях, 4 за самостійну роботу).
За кожне аудиторне заняття можна отримати 3 бали.
3 бали – здобувач активно відповідає на заняттях, виконує правильно всі завдання викладача в процесі аудиторної роботи, допускає незначні помилки.
2 бали – здобувач загалом орієнтується в матеріалі, але недостатньо активний на занятті. Допускає помилки при усних та письмових відповідях.
1 бали – здобувач не проявляє ініціативи, виконує лише вказівки викладача, допускає суттєві помилки та неточності.
0 балів – здобувач був відсутній на заняттях.

За самостійну роботу в кожній темі можна отримати до 5 балів. Здобувачі можуть обирати завдання до самостійної роботи  з запропонованих за власним бажанням.

Модульна контрольна робота є обов’язковим видом роботи.  Максимальна оцінка – 14 балів, мінімальна для позитивної оцінки кількість балів – 4 бали.
14 балів: здобувач в повному обсязі володіє навчальним матеріалом, глибоко та всебічно розкриває зміст практичних завдань. Усі відповіді на завдання правильні.
13-12 балів: здобувач достатньо повно володіє навчальним матеріалом, в основному розкриває зміст завдань, але допускає окремі несуттєві неточності та незначні помилки. Більшість відповідей на завдання правильні.
11-9 балів: здобувач загалом володіє навчальним матеріалом, викладає його основний зміст, але допускає при цьому окремі суттєві неточності та помилки. Половина відповідей правильні.
8-4 бали: здобувач не в повному обсязі володіє навчальним матеріалом. Не достатньо розкриває зміст практичних завдань, допускаючи при цьому суттєві неточності та помилки. Більшість відповідей на завдання не правильні.
3-1 бали: здобувач частково володіє навчальним матеріалом, не в змозі викласти зміст більшості навчальних тем, допускає суттєві помилки та неточності. Правильно вирішено окремі завдання;
0 балів: здобувач не володіє навчальним матеріалом. Не розуміє змісту практичних завдань. Жодне завдання не вирішене.

Підсумковий контроль у другому семестрі проводиться у формі іспиту.
Форма підсумкового контролю - семестровий іспит, що проводиться з метою перевірки засвоєння здобувачем теоретичного та практичного  матеріалу навчальної дисципліни, набутих знань, умінь та навичок і їх застосування під час вирішення практичних завдань. Семестровий іспит проводиться в усній формі. Іспити складаються в період екзаменаційних сесій, передбачених навчальним планом та розкладом екзаменаційної (заліково-екзаменаційної) сесії.
[bookmark: _Hlk205376060]
Критерії оцінювання знань здобувачів на іспиті:
[bookmark: _Hlk205410635]Екзамен передбачає оцінювання теоретичної підготовки здобувачів вищої освіти із зазначеної теми (у тому числі, самостійно опрацьованого матеріалу) під час роботи на практичних заняттях та набутих навичок під час виконання завдань практичних робіт. Питання, що виносяться на  іспит, складаються із тих, що вивчалися під час модулю (лексичні та граматичні): 
[bookmark: _Hlk205410800]
Розмовні теми
1.The Role of Health and Safety Inspector. 
2. Duties of the Health and Safety EngineersDuties of the Health and Safety Engineers
3. Safety Signs

Граматика
1.Порядок слів у простому розповідному реченні, типи питань. 
2.Конструкція be going to. 
3. Майбутній час дієслова: утворення та вживання.
4. Минулий час дієслова: утворення та вживання.
5. Теперішній завершений час дієслова: утворення та вживання.

Викладачем оцінюється повнота розкриття питання, логіка викладання, культура мови.
Білет на іспиті складається 3 трьох питань. Максимальна оцінка за іспит - 30 балів (до 15 за усне мовлення, до 10 – за читання та переклад тексту та до 5 балів за переклад словосполучень).
30 балів: Відмінні уміння робити монологічні висловлювання. Розуміння й адекватне реагування на питання щодо тем, які входять до курсу навчальної дисципліни. Уміння аргументовано висловлювати свою думку. Повне розуміння текстів, вміння аналізувати, робити висновки та вести бесіду. Вміння оперувати вивченим лексико-граматичним матеріалом із конкретною комунікативною метою. Фактична відсутність граматичних, лексичних, фонетичних помилок. Правильність вимови та інтонації.
25-20 балів: Високого рівня розвинуті уміння робити монологічні висловлювання. Уміння аргументувати свою точку зору. Повне розуміння текстів для читання, вміння вести бесіду за текстами для читання. Доцільне використання лексико-граматичного матеріалу. Припущення незначної кількості (граматичних, лексичних, фонетичних) помилок.
19-14 бали: Розвинуті уміння робити монологічні висловлювання. Повне розуміння текстів для читання, адекватне реагування на питання до текстів для читання. Доцільне використання значної кількості пройденого лексико-граматичного матеріалу. Наявність певної кількості граматичних/лексичних, фонетичних помилок, що не порушують зміст мовлення.
13-9 балів: Сформоване вміння представляти тематичні висловлювання професійного спрямування з деякими порушеннями логіки викладу і аргументації. Розуміння основного змісту текстів для читання, відповіді на запитання за текстом з припущенням помилок. Задовільне вміння оперувати вивченим лексико-граматичним матеріалом. Наявність певної кількості граматичних/лексичних, фонетичних помилок, що порушують розуміння змісту мовлення.
8-5 балів: Уміння робити короткі повідомлення на підготовлену тему, з припущенням помилок, які ускладнюють спілкування. Розуміння окремих речень або фраз у текстах для читання. Наявність значної кількості граматичних, лексичних, фонетичних помилок, що суттєво порушують розуміння змісту мовлення.
4-1 бали: Низький рівень уміння формування висловлювань професійного спрямування, фактична нездатність опрацьовувати професійно спрямовані тексти для читання, відсутність сформованих лексико-граматичних навичок.
0 балів: здобувач не володіє навчальним матеріалом. Не розуміє змісту практичних завдань. Жодне завдання не вирішене.


РОЗДІЛ 4
 ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ

Перелік завдань для самостійної роботи
	[bookmark: _Hlk207216792]№ з/п
	Назва теми
	кількість балів

	
	Модуль 1
	

	1
	Виконайте письмово завдання з https://www.liveworksheets.com/worksheet/en/english-second-language-esl/952708
	3

	2
	Письмове виконання вправ 1-8 розділу 1. Emergencies at worksite  навч. посібника Крічкер О. Ю., Єремеєвої Н. Ф., Спіркіна О. О. для самостійної роботи. 
	5

	
3
	Письмове виконання вправ 9-15 розділу 1. Emergencies at worksite  навч. посібника Крічкер О. Ю., Єремеєвої Н. Ф., Спіркіна О. О. для самостійної роботи. 
	5

	4.
	Письмове виконання вправ 16-22 розділу 1. Emergencies at worksite  навч. посібника Крічкер О. Ю., Єремеєвої Н. Ф., Спіркіна О. О. для самостійної роботи. 
	5

	5.
	Виконайте вправу https://www.liveworksheets.com/worksheet/en/english-second-language-esl/1987452
	1

	6.
	Виконайте завдання на https://en.islcollective.com/english-esl-worksheets/vocabulary-practice/general-vocabulary-practice/accidents/accidents-and-emergencies/56022
	3

	7
	Вивчіть професійні терміну з запропонованого тексту, коротко розкажіть про кожну НС на робочому місці  та способи їх уникнення чи подолання https://www.conserve.com.au/blog/workplace-emergencies-how-to-handle-them
	5

	8.
	Вивчіть професійні терміну з запропонованого тексту, коротко розкажіть про кожну НС https://doyouknowcpr.com/blog/top-10-most-common-workplace-emergencies-and-how-to-handle-them
	3

	
	Модуль 2
	

	9.
	Письмове виконання вправ 1-8 розділу 3. The role of the health and safety specialists навч. посібника Крічкер О. Ю., Єремеєвої Н. Ф., Спіркіна О. О. для самостійної роботи. 
	5

	10
	Письмове виконання вправ 9-18 розділу 3. The role of the health and safety specialists навч. посібника Крічкер О. Ю., Єремеєвої Н. Ф., Спіркіна О. О. для самостійної роботи. 
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